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PROCEDUREVERLOOP

Op 15 januari 2001 gaf de Voorzitter van het Parlement kennis van de verwijzing van de 
ontwerpaanbeveling betreffende het onderhandelingsmandaat voor een interregionale 
associatieovereenkomst met Mercosur, ingediend overeenkomstig artikel 49 van het 
Reglement, naar de Commissie buitenlandse zaken, mensenrechten, gemeenschappelijke 
veiligheid en defensiebeleid als commissie ten principale en de Commissie industrie, externe 
handel, onderzoek en energie als medeadviserende commissie (B5-0693/2000).

Op 23 januari 2001 besloot de Commissie buitenlandse zaken, mensenrechten, 
gemeenschappelijke veiligheid en defensiebeleid hierover een verslag op te stellen en 
benoemde zij Pedro Marset Campos tot rapporteur (2001/2018(INI)).

Zij behandelde het ontwerpverslag op haar vergaderingen van 23 januari en 5 en 6 februari 
2001.

Op laatstgenoemde vergadering hechtte zij met 40 stemmen voor bij 1 onthouding haar 
goedkeuring aan de ontwerpresolutie.

Bij de stemming waren aanwezig: Elmar Brok (voorzitter), Baroness Nicholson of 
Winterbourne (eerste ondervoorzitter), William Francis Newton Dunn (tweede 
ondervoorzitter), Pedro Marset Campos (rapporteur), Alexandros Baltas, Bastiaan Belder, 
John Walls Cushnahan, Rosa M. Díez González, Pere Esteve, Michael Gahler, Per Gahrton, 
Magdalene Hoff, Efstratios Korakas, Jan Joost Lagendijk, Linda McAvan, Emilio Menéndez 
del Valle, Pasqualina Napoletano, Raimon Obiols i Germa, Hans-Gert Poettering, Jacques F. 
Poos, Jannis Sakellariou, José Ignacio Salafranca Sánchez-Neyra, Jacques Santer, Jürgen 
Schröder, Ioannis Souladakis, Hannes Swoboda, Gary Titley, Johan Van Hecke, Geoffrey 
Van Orden, Paavo Väyrynen, Matti Wuori, Joseph Daul (verving Silvio Berlusconi), Vitalino 
Gemelli (verving The Lord Bethell), Vasco Graça Moura (verving Gunilla Carlsson), Ilkka 
Suominen (verving Ingo Friedrich), Michael Cashman (verving Klaus Hänsch), Proinsias De 
Rossa (verving Sami Naïr), Giovanni Claudio Fava (verving Mário Soares), Danielle Auroi 
(verving Daniel Marc Cohn-Bendit) en Jacques Santkin (verving Catherine Lalumière 
overeenkomstig artikel 153, lid 2 van het Reglement).

Het verslag werd ingediend op 6 februari 2001.

De termijn voor de indiening van amendementen wordt bekendgemaakt in de ontwerpagenda 
voor de vergaderperiode waarin het verslag wordt behandeld.
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ONTWERPAANBEVELING

Aanbeveling van het Europees Parlement aan de Raad over het 
onderhandelingsmandaat voor een interregionale associatieovereenkomst met Mercosur 
(2001/2018(INI))

Het Europees Parlement,

- gezien de ontwerpaanbeveling aan de Raad over dit onderwerp, opgesteld door Pedro 
Marset Campos, namens de Confederale Fractie Europees Unitair Links/Noords Groen 
Links (B5-0693/2000),

- gezien het feit dat binnenkort onderhandelingen van start zullen gaan over een 
Interregionale Associatieovereenkomst met Mercosur,

- gelet op de artikelen 49 en 97, lid 5 van zijn Reglement,

- gezien de op 28 november 2000 door de Europese Commissie verstrekte informatie aan 
de Commissie buitenlandse zaken, mensenrechten, gemeenschappelijke veiligheid en 
defensiebeleid,

- gezien de verklaring van de eerste top van staatshoofden en regeringsleiders van Latijns-
Amerika/het Caribisch gebied/de Europese Unie in Rio de Janeiro van 25 t/m 29 juni 
1999,

- gezien de Verklaring in bijlage van de parallelle bijeenkomst van vertegenwoordigers van 
maatschappelijke groeperingen, georganiseerd door het ESC en het FCES van Mercosur,

- gezien het verslag van de Commissie buitenlandse zaken, mensenrechten, 
gemeenschappelijke veiligheid en defensiebeleid en het advies van de Commissie 
industrie, externe handel, onderzoek en energie (A5-0049/2001),

A. overwegende dat het te betreuren is dat het Europees Parlement nog niet formeel 
betrokken wordt bij de opstelling van onderhandelingsmandaten voor onderhandelingen 
met derde landen,

doet de Raad de navolgende aanbevelingen:

1. Het is absoluut noodzakelijk dat de huidige richtsnoeren van 13 september 1999 voor de 
onderhandelingen met Mercosur zodanig worden gewijzigd dat in de nieuwe richtsnoeren 
ten minste de volgende elementen zijn opgenomen. In de eerste plaats moet het nieuwe 
onderhandelingsmandaat expliciet de rechtsgrondslag van de nieuwe 
associatieovereenkomst vermelden. Deze rechtsgrondslag moet zijn artikel 310 van het 
EG-Verdrag (voormalig artikel 238), in samenhang met artikel 300 (voormalig 
artikel 228), lid 2, eerste alinea, tweede zin, en lid 3, tweede alinea.

2. In de tweede plaats zullen de nieuwe onderhandelingsrichtsnoeren moeten voorzien in de 
nodige concrete mechanismen om ervoor te zorgen dat de bepalingen van de toekomstige 
overeenkomst volledig verenigbaar zijn met het mandaat van het EU-Verdrag, volgens 
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welk de bevordering van internationale samenwerking en de ontwikkeling en 
consolidering van de democratie en de rechtsstaat alsmede de eerbiediging van de 
mensenrechten, op basis van het beginsel van economische en sociale samenhang en 
verkleining van de verschillen tussen de sociale sectoren en regio's, evenzovele 
doelstellingen van het GBVB zijn.

3. Ten aanzien van de mensenrechten zal in de nieuwe onderhandelingsrichtsnoeren moeten 
worden uitgegaan van de desbetreffende internationale verdragen, met inbegrip van de 
verdragen inzake bescherming van etnische minderheden, en concreet moeten worden 
verwezen naar de specifieke mechanismen die zijn gecreëerd ter waarborging van de 
strikte eerbiediging van de democratische beginselen en de mensenrechten als essentieel 
element van de nieuwe associatieovereenkomst, enerzijds, en om het Europees Parlement 
jaarlijks op de hoogte te stellen van de follow-up van de Commissie in verband hiermee.

4. Op arbeidsrechtelijk terrein dienen de nieuwe richtsnoeren gebaseerd te zijn op de 
grondbeginselen van de IAO-verdragen en voorzien in de sluiting van een sectoriële 
arbeidsovereenkomst met specifieke controlemechanismen.

5. Tevens zullen de nieuwe onderhandelingsrichtsnoeren expliciet moeten verwijzen naar de 
nodige concrete mechanismen voor de vaststelling van gemeenschappelijke standpunten 
door beide partijen in het kader van de Verenigde Naties en andere internationale 
organisaties, en wel in een veel duidelijker vorm dan die welke momenteel resulteert uit 
de laatste alinea van Titel II van het huidige onderhandelingsmandaat.

6. Tevens dienen de nieuwe onderhandelingsrichtsnoeren expliciet te voorzien in opneming 
van vraagstukken betreffende het gemeenschappelijk Europees veiligheids- en 
defensiebeleid en de ten aanzien hiervan in de resolutie van het Europees Parlement van 
16 januari 19971 vervatte voorstellen, in de agenda van de politieke dialoog in het kader 
van de nieuwe associatieovereenkomst. Hetzelfde geldt voor de conclusies van de diverse 
Mercosur/EU-seminars over veiligheid en defensie die de afgelopen jaren door het 
IRELA werden georganiseerd.

7. Het nieuwe onderhandelingsmandaat moet specifieke verwijzingen bevatten naar 
gestructureerde participatie van het maatschappelijk middenveld in de nieuwe politieke 
dialoog, waarbij de organisatie moet worden voorgesteld van periodieke conferenties met 
vertegenwoordigers van verschillende groeperingen uit de samenleving in de EU en 
Mercosur. Voorts zouden deze vertegenwoordigers de status van waarnemer moeten 
krijgen bij interministeriële bijeenkomsten en dienen zij actief te worden betrokken bij 
fora, commissies en bijbehorende subcommissies, alsmede bij alle fases van de 
beraadslagingen en onderhandelingen over en de follow-up van het proces.

8. Het is met name zaaks dat in het nieuwe onderhandelingsmandaat de sluiting van de 
nieuwe associatieovereenkomst met Mercosur niet langer ondergeschikt wordt gemaakt 
aan afsluiting van de WTO-onderhandelingsronde.

9. Dringt erop aan dat de nieuwe handelsregeling tussen de EU en Mercosur ook de 
regionale economische en handelsrelaties tussen de lidstaten van Mercosur en hun 

1 PB C 033 van 3.2.1997, blz. 86.
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buurlanden in Latijns-Amerika bevordert.

10. Tenslotte moet in het nieuwe onderhandelingsmandaat de opsplitsing van het 
onderhandelingsproces in twee fasen - althans voorzover hierin nog sprake is -, namelijk 
een onderhandelingsfase over douanekwesties en een onderhandelingsfase over 
tariefverlagingen en diensten, worden afgeschaft.

en verzoekt zijn Voorzitter deze aanbevelingen te doen toekomen aan de Raad en, ter 
informatie, aan de Commissie.



PE 294.838 8/20 RR\431671NL.doc

NL

TOELICHTING

1. De nieuwe associatieovereenkomst met Mercosur als een van de grootste prioriteiten 
van het buitenlands beleid van de Unie ten aanzien van de betrekkingen met 
Latijns-Amerika

De associatieovereenkomst met Mercosur, waarover momenteel tussen de Europese Unie en 
Mercosur wordt onderhandeld en dat een globaal karakter moet gaan krijgen volgens het 
principe van "a single understanding", vormt een van de speerpunten van het buitenlands 
beleid van de Unie ten aanzien van Latijns-Amerika, in de eerste plaats omdat deze 
overeenkomst het sluitstuk vormt op de politieke agenda van de Unie in de bi-regionale 
dialoog en daarmee de politieke rol en invloed van de Unie als internationaal acteur wordt 
versterkt, en in de tweede plaats omdat de nieuwe overeenkomst zal leiden tot intensivering 
van de economische en handelsbetrekkingen tussen de Europese Unie en het op drie na 
grootste handelsblok ter wereld, waarmee de positie van de Unie als 's werelds grootste 
handelsmogendheid verder word versterkt. In de derde plaats vormen de in de nieuwe 
associatieovereenkomst geplande bepalingen en programma's op het gebied van 
ontwikkelingssamenwerking niet alleen een morele plicht voor de Unie, die de bestrijding van 
de armoede tot een van de speerpunten van haar buitenlands beleid heeft gemaakt, doch vallen 
zij tevens volledig binnen het mandaat van het VEU, volgens welk bevordering van de 
internationale samenwerking, ontwikkeling en versterking van de democratie en de rechtsstaat 
en de eerbiediging van de mensenrechten, evenzovele doelstellingen zijn van het GBVB.

De huidige betrekkingen tussen de EU en Mercosur worden geregeld in de interregionale 
kaderovereenkomst van 15 december 1995. Het gaat hier om een zogeheten gemengde 
overeenkomst van onbepaalde duur, bedoeld als voorbereiding voor het verwezenlijken van 
het uiteindelijke doel, namelijk dat van een politieke en economische associatieovereenkomst 
tussen beide partijen. Voor de kaderovereenkomst met Mercosur vormen de artikelen 133 en 
300 (betreffende de sluiting van akkoorden tussen de Gemeenschap en een of meer landen of 
internationale organisaties) in samenhang met artikel 300, lid 3, eerste alinea (raadpleging van 
het EP) van het EGV de rechtsgrondslag.

Dit kaderakkoord was daarnaast bedoeld als juridisch instrument voor de overgang van het 
vorige akkoord van de derde generatie naar de momenteel in onderhandeling zijnde politieke 
en economische interregionale associatieovereenkomst, die zich tevens zal uitstrekken tot 
liberalisering van de handel. Doel hiervan is nu juist het voorbereiden van een parallelle 
strategie die gericht moet zijn op verwezenlijking van de uiteindelijke doelstelling van een 
politieke en economische associatie die berust op een steeds nauwere politieke samenwerking 
en wederzijdse liberalisering van alle handelsverkeer (waarbij rekening moet worden 
gehouden met de gevoeligheid van sommige producten en de WTO-regels in acht moeten 
worden genomen), stimulering van investeringen en een steeds nauwere samenwerking. De 
kaderovereenkomst van 1995 liet twee sleutelvragen open: of overgegaan zou worden tot de 
eindfase van volledige liberalisering van het handelsverkeer en, zo ja, wanneer. Ter 
gelegenheid van de Top van Rio van 28 en 29 juni 1999 kwamen de staatshoofden en 
regeringsleiders van beide partijen overeen onderhandelingen te starten op basis van "één 
enkele afspraak" ("single understanding"), op grond waarvan "over niets overeenstemming zal 
zijn bereikt zolang niet over alles overeenstemming is bereikt". Volgens het in Rio 
overeengekomen tijdschema begonnen de onderhandelingen over algemene 
handelsvraagstukken in de eerste helft van het jaar 2000, terwijl de onderhandelingen over 
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tarieven en diensten pas in juli 2001 van start kunnen gaan, zodat zij zullen kunnen worden 
afgerond na de voltooiing van de multilaterale onderhandelingen in het kader van de WTO 
(millenniumronde). Op 13 september 1999 hechtte de Raad Algemene Zaken van de Unie zijn 
goedkeuring aan de onderhandelingsrichtsnoeren voor de toekomstige akkoorden met beide 
partijen.

2. De aard en de reikwijdte van de toekomstige overeenkomst met Mercosur

De overeenkomst met Mercosur waarover momenteel wordt onderhandeld, behoort eveneens 
tot de categorie "op grond van de inhoud gemengde overeenkomsten". Enerzijds voorziet het 
akkoord in bepalingen die hetzij in de bevoegdheidssfeer van de Gemeenschap liggen, hetzij 
onder de bevoegdheid van de lidstaten vallen. Anderzijds zijn er ook bepalingen over de 
politieke dialoog, die onder de bevoegdheid valt van de Unie als zodanig en niet die van de 
lidstaten. In ieder geval betreurt rapporteur het dat het door de Raad aan de Commissie 
gegeven mandaat geen expliciete verwijzing bevat naar de voor een dergelijk akkoord 
voorziene rechtsgrondslag, en voorts dat de Commissie niets heeft gedaan om deze 
tekortkoming te corrigeren, terwijl de Raad en de Commissie toch zouden moeten begrijpen 
dat het hier gaat om een kwestie die voor het Parlement van niet te onderschatten politiek 
belang is en waarvoor bovendien een gemakkelijke juridische oplossing voorhanden is: 

* Van niet te onderschatten politiek belang, omdat het hier immers gaat om een globale, 
coherente en niet-discriminerende aanpak in het kader van een buitenlands beleid van de 
Unie, waarbij "mutatis mutandis" voor de associatie met Mercosur en Chili eenzelfde 
benadering wordt gevolgd als die welke wordt gevolgd voor het Middellandse Zeegebied, de 
ACS-landen, de Europese associatie- of vrijhandelsakkoorden, andere gevallen van associatie 
(Zuid-Afrika) of speciale samenwerking (Rusland). Ofschoon deze akkoorden inhoudelijk 
verschillen en al dan niet betrekking hebben op gevoelige producten als bijvoorbeeld 
landbouwproducten, gaat het in alle gevallen om associatieovereenkomsten op basis van 
artikel 310 VEG. Zoals bekend betekent dit dat hiervoor dus de instemmingsprocedure moet 
worden gevolgd, hetgeen het EP een aanzienlijke politieke macht geeft.

* Juridische gemakkelijk op te lossen, omdat er feitelijk geen alternatieven voorhanden zijn 
als men kijkt naar de onderhandelingsmandaten zoals die zijn vastgesteld door de Raad en als 
men bedenkt dat het Europese Hof van Justitie in zijn jurisprudentie eist dat bij de vaststelling 
van de rechtsgrondslag vooral naar de doelstelling en de inhoud van het besluit wordt 
gekeken.

Uit het onderhandelingsmandaat kan volgens rapporteur duidelijk worden opgemaakt dat het 
hier eveneens gaat om echte associatieovereenkomsten met Mercosur en Chili, waardoor dus 
ook in dit geval artikel 310 de enig mogelijke rechtsgrondslag is. Dit blijkt ook uit het 
begeleidende schrijven waarmee de Raad de onderhandelingsrichtsnoeren deed toekomen aan 
het EP en waarin expliciet wordt verwezen naar de instemmingsprocedure die op de 
toekomstige overeenkomsten van toepassing zal zijn. Om redenen van duidelijkheid en 
rechtszekerheid verdient het daarom de voorkeur dat de Raad bij de herziening van het 
onderhandelingsmandaat expliciet verwijst naar artikel 310 van het EGV als rechtsgrondslag. 

3. De politieke dialoog

Het onderhandelingsmandaat voor de toekomstige associatieovereenkomst met Mercosur 
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voorziet in de totstandbrenging van een regelmatige politieke dialoog tussen beide partijen, bij 
voorkeur op basis van een gemeenschappelijk mechanisme. Rapporteur verwelkomt de wens 
om de kwaliteit van de politieke dialoog zoals die bestaat sinds de sluiting van de 
kaderovereenkomst voor samenwerking van 1995, te verbeteren. Bovendien kan niet anders 
dan positief worden geoordeeld over de specifieke vermelding van de noodzaak van 
versterking van de politieke dialoog op parlementair niveau door de instelling van een 
permanente dialoog tussen het EP en de Gezamenlijke Parlementaire Commissie van 
Mercosur. Naar het oordeel van de rapporteur zou dit bijdragen tot revitalisering van het 
Mercosur-Parlement, dat een kwijnend bestaan lijdt, en een steun in de rug betekenen voor het 
integratieproces van alle Zuidamerikaanse parlementen. In samenhang met eerdere 
voorstellen van het EP zou het nieuwe onderhandelingsmandaat ook hier moeten voorzien in 
participatie van het Europees Parlement en het Mercosur-Parlement in de geplande plenaire 
ministeriële bijeenkomsten en in de eventueel te organiseren tussentijdse bijeenkomsten.

Het onderhandelingsmandaat bevat geen specifieke verwijzingen naar gestructureerde 
participatie van het maatschappelijk middenveld in de geplande politieke dialoog. Dit vormt 
dus een leemte die, overeenkomstig eerdere standpunten van het EP, eveneens in het nieuwe 
mandaat zou kunnen worden opgevuld door het organiseren van periodieke conferenties met 
vertegenwoordigers uit de samenleving van zowel de EU als de Mercosur en Chili (en in dit 
verband feliciteren wij de Commissie met de organisatie van zo'n eerste conferentie op 
12 oktober 2000), of eventueel door deze vertegenwoordigers bij interministeriële 
bijeenkomsten de status van waarnemer te verlenen. Voorts zou kunnen worden gedacht aan 
actieve participatie in fora, commissies en bijbehorende sectoriële subcommissies in alle fasen 
van beraadslaging, onderhandeling en follow-up van het proces.

4. De concrete inhoud van de toekomstige associatieovereenkomsten

Bij de inhoud van de nieuwe associatieovereenkomst tussen de EU en Mercosur kunnen naar 
het oordeel van de rapporteur enkele voorlopige kanttekeningen worden geplaatst. In de eerste 
plaats kan worden gewezen op de reeds eerder vermelde functie van fundamenteel instrument 
voor het buitenlands beleid van de Unie ten aanzien van de Mercosur-landen. In deze zin is de 
nieuwe overeenkomst perfect in te passen in het globale programma voor de betrekkingen 
tussen de EU en Latijns-Amerika, waarom het EP reeds in de resolutie-Bertens van 26 januari 
1997 had verzocht, een verzoek dat bij gebrek aan een gemeenschappelijke strategie voor 
deze regio ook nu nog actueel is. In de tweede plaats verwerpen wij de opvatting dat de 
nieuwe overeenkomst uitsluitend een instrument moet zijn voor de vrije handel tussen beide 
partijen, hoe belangrijk de nagestreefde economische en handelsassociatie voor hen ook is. 
Net als voor de overeenkomst met Chili stipuleert namelijk het onderhandelingsmandaat voor 
de overeenkomst met Mercosur dat deze evenwichtig moet zijn, een globaal karakter moet 
hebben (dus zowel politieke associatie, economische associatie als 
ontwikkelingssamenwerking moet omvatten) en een "single understanding" moet zijn in 
eerder genoemde betekenis. In de derde plaats; en op het administratieve en institutionele 
vlak, moeten naar het oordeel van de rapporteur binnen de Commissie de met het GBVB 
belaste commissaris en zijn diensten belast worden met het sturen en coördineren van de 
onderhandelingen. Tenslotte is rapporteur van oordeel dat de enorme mogelijkheden die de 
nieuwe overeenkomst biedt, ten goede moeten komen aan de gehele bevolking.

Verder betreurt rapporteur het - ofschoon deze discussie met het verstrijken van de 
onderhandelingen èn vanwege het eerder genoemde karakter van een "single understanding" 
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op zeker moment een gepasseerd station zal blijken te zijn - dat het onderhandelingsproces is 
opgesplitst in twee verschillende fasen, een over niet-tarifaire kwesties en een over 
tariefverlagingen en diensten.

Bovenal lijkt het ons echter discriminerend en onaanvaardbaar dat de Raad besluit om de 
sluiting van de overeenkomsten met Mercosur en Chili afhankelijk te stellen van de voltooiing 
van de WTO-onderhandelingen. Het gaat hier namelijk om een nieuwe voorwaarde die nooit 
eerder is geëist voor de sluiting van associatieovereenkomsten en die met name contrasteert 
met de recente ondertekening van de Overeenkomst van Cotonou tussen de EU en 77 ACS-
landen. Sterker nog, men zou haast geneigd zijn te denken dat het de bedoeling van de Raad is 
om in het beste geval Mercosur en Chili als bondgenoten tegen wil en dank aan zich te 
binden, en in het ergste geval deze partners te gijzelen met oog op de onderhandelingen in het 
kader van de millenniumronde, waarvan de geplande start in juni 2001 nog hoogst onzeker is. 
Voorts is rapporteur van oordeel dat het absoluut noodzakelijk is nu reeds het nieuwe mandaat 
aan te passen aan de resultaten van de Europese Raad van Nice, zowel voor wat betreft de 
participatie van de Unie in de WTO-werkzaamheden, als vanwege de opneming in het EGV 
van de nieuwe Titel XXI betreffende betrekkingen met derde landen op het gebied van 
economische, financiële en technische samenwerking. Men mag namelijk niet uit het oog 
verliezen dat de veranderingen die zijn opgetreden na de wijziging van artikel 133, lid 5 van 
het EGV, waartoe in Nice is besloten, het voortaan mogelijk maken om met gekwalificeerde 
meerderheid aan de Gemeenschap de bevoegdheid te verlenen tot het onderhandelen over en 
het sluiten van internationale akkoorden op het gebied van handel en diensten, en met 
betrekking tot handelsaspecten van de intellectuele eigendom. De resultaten van de Europese 
Raad van Nice zijn daarom reden te meer om de onderhandelingsrichtsnoeren te wijzigen en 
af te stappen van het ondergeschikt maken van het sluiten van een akkoord aan voltooiing van 
de millenniumronde.

Tenslotte is rapporteur van oordeel dat de onderhandelingsrichtsnoeren in ieder geval moeten 
worden gewijzigd, gelet op de eerder genoemde conditionaliteit en de aanzienlijke 
wijzigingen die reeds zijn doorgevoerd na de aanvankelijke presentatie, maar tevens met het 
oog op de het zeer grote risico dat de millenniumronde niet eens in juni 2001 zal beginnen.

5. Het institutionele kader

De oprichting van een Associatieraad die op ministerieel niveau bijeen zal komen, vormt een 
aanvullende aanwijzing voor de veronderstelling dat het hier gaat om voorbereiding van echte 
associatieovereenkomsten in de zin van artikel 310 EGV. Anderzijds zou de instelling van de 
parlementaire dialoog waarom in beide onderhandelingsmandaten is gevraagd, in de praktijk 
leiden tot een inperking van de werkingssfeer van de huidige Interparlementaire delegatie 
voor de betrekkingen met de landen in Zuid-Amerika en de Mercosur, en zal dit voor de 
eerste keer leiden tot de oprichting van een nieuwe gemengde parlementaire commissie, 
samen met de parlementaire commissie voor de Mercosur, naar het voorbeeld van wat is 
gebeurd met de parlementen van de geassocieerde landen of de landen waarmee 
toetredingsonderhandelingen gaande zijn. De taken van deze nieuwe gemengde parlementaire 
commissie, dat de betrokken parlementen aanbevelingen zou kunnen doen, zullen 
voornamelijk bestaan uit het evalueren van de werkzaamheden die in verband met de 
desbetreffende associatieovereenkomst zijn verricht.

6. De slotbepalingen van het akkoord
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 Volgens het onderhandelingsmandaat zal het nieuwe akkoord voor onbepaalde duur van 
kracht zijn. De onder communautaire bevoegdheid vallende bepalingen zullen het 
voorwerp vormen van een voorlopig akkoord, dat in werking zal blijven tot de 
inwerkingtreding van de desbetreffende associatieovereenkomst (zie titel XI B.3).

7. De verklaring van de Raad en de Commissie in bijlage II

De overeenkomsten tussen de beoogde associatieovereenkomsten en de nauwe relatie tussen 
Mercosur en Chili hebben tot logisch gevolg dat beide mandaten voorzien in de noodzaak tot 
coördinatie van de werkzaamheden van de uit hoofde van beide akkoorden opgerichte 
instellingen, een en ander in de mate van het mogelijke en in overleg en overeenstemming 
met de betrokken partijen. Vanuit de optiek van het EP, dat zich altijd voorstander heeft 
verklaard van regionale integratie, kan niet anders dan worden ingestemd met dit voorstel van 
"dwarsverbindingen".

8. Het verloop van de onderhandelingen

Afgelopen maand november heeft de derde onderhandelingsronde tussen de EU en Mercosur 
plaatsgevonden in Brazilië. De volgende ronde is gepland in de maand maart in Brussel. 
Daarom acht rapporteur het van het grootste belang dat dit verslag en de bijgevoegde 
aanbevelingen uiterlijk in de maand februari van het jaar 2001 worden goedgekeurd.

Gezien de opzet van dit verslag, waarin het onderhandelingsmandaat centraal staat, zal in dit 
stadium geen inhoudelijk oordeel worden gegeven over de onderhandelingen over de handel 
in goederen (titel III); het recht op vestiging en vrijheid van dienstverlening (titel IV), 
kapitaal- en betalingsverkeer, mededinging en andere economische bepalingen (titel V), 
gemeenschappelijke bepalingen (titel VI), economische samenwerking (titel VII), andere 
samenwerkingsterreinen (titel VIII), middelen en wijze van samenwerking (titel IX). 
Dergelijke beoordelingen zullen mettertijd gedetailleerd en "ad hoc" aan de orde komen in de 
respectieve bevoegde commissies van het EP. Vooralsnog kan worden volstaan met het 
aanstippen van de volgende aandachtspunten:

* Ten aanzien van de politieke dialoog zal aandacht moeten worden besteed aan de 
verschillende criteria die met betrekking tot de geplande institutionele structuur worden 
gehanteerd. Op het eerste gezicht lijkt het door de Commissie in Brazilië ingediende voorstel 
het meest logische, maar de Commissie buitenlandse zaken, mensenrechten, 
gemeenschappelijke veiligheid en defensiebeleid zal zowel dit voorstel als het voorstel van 
Mercosur nauwkeurig onder de loep moeten nemen en hierbij na moeten gaan in hoeverre zij 
tegemoet komen aan de standpunten die het EP hierover herhaalde malen heeft ingenomen.

* Op het gebied van handel en investeringen zal kunnen worden voortgebouwd op de zeer 
positieve wijze waarop zich de afgelopen jaren de economische en handelsbetrekkingen 
tussen de Unie en haar lidstaten, enerzijds, en Mercosur en haar lidstaten, anderzijds, hebben 
ontwikkeld, zeker als men deze ontwikkeling vergelijkt met de betrekkingen met andere 
regio's,  zoals bijvoorbeeld de kandidaatlanden, de ASEAN-landen en Afrika.

* Bijzondere aandacht zal moeten worden besteed aan de handel in landbouwproducten. 
Rapporteur is van oordeel dat de Europese Unie een begin moet maken met het nakomen van 
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de talloze toezeggingen en afspraken hierover. Het is namelijk alleszins begrijpelijk dat het 
huidige GLB onaanvaardbaar is voor de Mercosur-landen, die niet alleen grote problemen 
ondervinden bij de toegang van hun producten tot de communautaire markt, doch tevens op 
de overige markten in de wereld moeten concurreren met de gesubsidieerde overschotten van 
de Unie.

* Bijzondere aandacht verdient daarnaast de ontwikkelingssamenwerking - die voor Mercosur 
en Chili eveneens van groot belang is. Het gaat er namelijk niet alleen om begrotingsposten 
voor de Mercosur-landen in te stellen en te onderzoeken, doch tevens om een nauwkeurig 
beeld te krijgen van het werkelijk betaalbaar gestelde percentage, de bestedingsgraad en de 
verhouding tussen de bedragen die uiteindelijk terechtkomen in de regio waarvoor zij zijn 
bestemd en de bedragen die binnen de Unie worden uitgekeerd (d.w.z. beheerskosten, 
honoraria van adviseurs, bemiddelaars, enz.).

* Voorts moet concrete aandacht worden besteed aan sociale problemen en het 
armoedevraagstuk, omdat de in het VEG vastgelegde doelstellingen van het GBVB immers 
niet volledig zullen kunnen worden verwezenlijkt als akkoorden als het onderhavige slechts 
leiden tot verbeteringen op macro-economisch niveau tussen beide partijen zonder dat dit zich 
vertaalt in een verbetering van de levensomstandigheden, het onderwijs en de 
volksgezondheid in beide regio's.

* Tenslotte - en tegen de achtergrond van  de geplande kortingen op de begrotingsposten voor 
Latijns-Amerika - zal ruime aandacht moeten worden besteed aan de begrotingsaspecten.

CONCLUSIES

A. Wenselijkheid van expliciete vermelding in het nieuwe mandaat van de 
rechtsgrondslag voor de nieuwe associatieovereenkomst met Mercosur

1) Ofschoon het om bovenvermelde redenen duidelijk is dat de rechtsgrondslag van de 
nieuwe associatieovereenkomst geen andere kan zijn dan artikel 310 EGV, zou het toch 
goed zijn als het gewenste nieuwe mandaat voor de onderhandelingen over de nieuwe 
associatieovereenkomst met Mercosur hier expliciet naar zou verwijzen.

2) Vanuit het oogpunt van het EP moet de rechtsgrondslag absoluut zijn artikel 310 EGV, in 
combinatie met de tweede zin van artikel 300, lid 2, eerste alinea en artikel 300, lid 3, 
tweede alinea. Iedere andere rechtsgrondslag is niet in het belang van onze instelling en 
evenmin coherent - en zelfs strijdig - met het optreden van de Unie in soortgelijke 
gevallen.

B. Het onderhandelingsproces en de inhoud van de onderhandelingen

3) Het nieuwe Associatie-akkoord met Mercosur heeft op dit moment en in de praktijk de 
hoogste prioriteit in het buitenlands beleid van de Unie ten aanzien van de betrekkingen 
met Latijns-Amerika. Volledige verwezenlijking hiervan op korte termijn maakt deel uit 
van het globale programma voor de betrekkingen tussen de EU en Latijns-Amerika, een 
programma waarom het EP in zijn resolutie Bertens reeds op 16 januari 1997 had 
verzocht.
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4) Iedere poging om van het nieuwe akkoord weinig meer te maken dan een instrument voor 
de vrije handel tussen twee handelsblokken dient met kracht van de hand te worden 
gewezen, hoe belangrijk de door beide partijen nagestreefde economische en 
handelsassociatie ook is. Daarentegen steunt het Europees Parlement zonder voorbehoud 
het evenwichtige en globale karakter (politieke en economische associatie en 
ontwikkelingssamenwerking) van het onderhandelingsmandaat voor de nieuwe 
overeenkomst met Mercosur.

5) Om deze reden eist het Europees Parlement van de Commissie dat de voor het GBVB 
verantwoordelijke Commissaris en zijn diensten belast blijven met het sturen en 
coördineren van alle onderhandelingen zoals zij dit tot nog toe zo goed hebben gedaan. 
Iedere bureaucratische visie die ertoe zou leiden dat in het nieuwe akkoord uitsluitend 
aandacht wordt besteed aan vrije handel of zuiver sectoriële aspecten, zou ernstige en 
onherstelbare gevolgen hebben voor de legitimiteit van de overeenkomst.

6) Het besluit van de Raad om het onderhandelingsproces op te splitsen in twee fasen, een 
onderhandelingsfase voor andere dan douanevraagstukken en een onderhandelingsfase 
over tariefverlagingen en diensten, en met name om de sluiting van de beide 
overeenkomsten afhankelijk te stellen van de voltooiing van de millenniumronde van de 
WTO, is discriminerend en dus onaanvaardbaar. In dit verband hoeft alleen maar te 
worden gewezen op het feit dat geen van de vele tot op heden door de Gemeenschap 
gesloten associatieovereenkomsten - met inbegrip van de onlangs met 77 ACS-landen 
gesloten Overeenkomst van Cotonou - aan een dergelijke voorwaarde is onderworpen.

7) Dientengevolge wordt verzocht om onmiddellijke wijziging van de huidige 
onderhandelingsrichtsnoeren teneinde deze opsplitsing van het onderhandelingsproces 
op te heffen en met name de sluiting van de associatieakkoorden niet langer afhankelijk 
te stellen van de voltooiing van de WTO-onderhandelingsronde. In zijn huidige 
formulering is in het momenteel aan de Commissie verstrekte onderhandelingsmandaat 
namelijk geen rekening gehouden met de resultaten van de Europese Raad van Nice, 
noch met de belangen van de betrokkenen en de strategische belangen van de Unie zelf, 
om de doodeenvoudige reden dat de Unie namelijk nog geen gemeenschappelijke 
strategie heeft ontwikkeld voor deze regio.

8) De specifieke beoordeling van de verschillende hoofdstukken waaruit de concrete 
onderhandelingen zullen bestaan, dienen mettertijd gedetailleerd en "ad hoc" te worden 
gegeven door de bevoegde commissies van het EP.

9) Op het institutionele vlak kan de instelling van de in beide onderhandelingsmandaten 
gevraagde parlementaire dialoog worden verwelkomd. Deze dialoog veronderstelt de 
vorming van een gemengde parlementaire commissie samen met de gezamenlijke 
parlementaire commissie van Mercosur. Tevens dient de rol van het maatschappelijk 
middenveld aanmerkelijk te worden versterkt.

C. Volledige informatie over het verloop van de onderhandelingen

10) Uitputtende informatie van de Commissie. Rapporteur spreekt zijn waardering uit voor de 
beschikbaarheid en de deskundigheid van de diensten van de Commissie, die hem en de 
gehele Commissie buitenlandse zaken zeer nauwgezet en volledig op de hoogte hebben 
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gehouden van het verloop van de onderhandelingen.

11) Daarnaast is het noodzakelijk ervoor te zorgen dat de Raad en de Commissie de bevoegde 
EP-commissie regelmatig en volledig, en eventueel vertrouwelijk, op de hoogte houden 
van de onderhandelingen. Daarom verlangen wij van de Commissie dat zij zich strikt 
houdt aan het door het EP op 5 juli 2000 goedgekeurde kaderakkoord inzake de 
betrekkingen tussen beide instellingen.

D. Het actief volgen door het EP van het verloop van de onderhandelingen

12) Het Europees Parlement uit zijn tevredenheid over het feit dat de onderhandelingen van 
start zijn gegaan, en spreekt de hoop uit dat zij door beide partijen te goeder trouw 
worden gevoerd en dat zij realistisch en volledig zijn.

13) Evenals in soortgelijke gevallen verlangt rapporteur dat in de onderhandelingsdelegaties 
van de Unie waarnemers van het Europees Parlement worden opgenomen. Hiertoe zal 
gebruik moeten worden gemaakt van de in het kaderakkoord EP/Commissie vervatte 
mogelijkheid dat de Commissie op verzoek van het EP voorziet in opneming van EP-
leden in de delegaties die gaan onderhandelen over dergelijke akkoorden, met dien 
verstande dat deze leden niet rechtstreeks deel kunnen nemen aan de eigenlijke 
onderhandelingen, omdat de Gemeenschap daarbij uitsluitend wordt vertegenwoordigd 
door de Commissie. De EP-waarnemers zullen wèl regelmatig op de hoogte worden 
gehouden van het verloop van de onderhandelingen, overeenkomstig de in de 
briefwisseling tussen de voorzitters van beide instellingen vastgelegde voorwaarden, 
zodat de Commissie de standpunten van het EP mee zal kunnen nemen in de 
onderhandelingen. 

E. Invloed op de inhoud en het tempo van de onderhandelingen

14) Er moet passend gebruik worden gemaakt van de mogelijkheid om in het kader van de 
nieuwe akkoorden aanbevelingen te doen. Gezien het grote belang en de vermoedelijke 
duur van de onderhandelingen is het zaak dat onze commissie zo vaak als nodig is 
gebruik maakt van de reglementaire mogelijkheid (art. 97, lid 5) van het EP om 
aanbevelingen te doen en te verzoeken deze aanbevelingen voor de sluiting van de 
akkoorden in aanmerking te nemen.

15) Ten aanzien van het tempo van de onderhandelingen over de nieuwe akkoorden met 
Mercosur en Chili stelt rapporteur voor de gemeenschappelijke verklaring van de Raad 
en de Commissie, opgenomen in Bijlage I.3, waarin is bepaald dat onderhandelingen met 
derde partijen moeten worden gevoerd met inachtneming van de specifieke inhoudelijke 
kenmerken, te interpreteren als een mogelijkheid om de onderhandelingen met Mercosur 
en Chili in verschillend tempo te voeren wanneer zulks noodzakelijk of wenselijk mocht 
blijken. Het gaat er tenslotte om blokkades te vermijden en ervoor te zorgen dat het 
regionale integratieproces in Zuid-Amerika ook geen indirecte schade wordt toegebracht. 
In deze zin zouden belangrijke vorderingen bij de onderhandelingen over één akkoord 
kunnen leiden tot een doorbraak bij eventueel vastzittende onderhandelingen over het 
andere akkoord. 
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B5-0693/2000

Aanbeveling betreffende het onderhandelingsmandaat voor een interregionale 
associatieovereenkomst met de Mercosur

Het Europees Parlement,

- gelet op de artikelen 49 en 97 van zijn Reglement,

- gezien de onderhandelingsrichtsnoeren voor de interregionale associatieovereenkomst 
met de Mercosur van 13 september 1999,

doet de Raad de navolgende aanbevelingen:

1. Het is absoluut noodzakelijk dat de huidige richtsnoeren van 13 september 1999 voor 
de onderhandelingen met de Mercosur zodanig worden gewijzigd dat in de nieuwe 
richtsnoeren ten minste de volgende elementen zijn opgenomen. In de eerste plaats moet 
het nieuwe onderhandelingsmandaat expliciet de rechtsgrondslag van de nieuwe 
associatieovereenkomst vermelden. Deze rechtsgrondslag moet zijn artikel 310 van het 
EG-Verdrag (voormalig artikel 238), in samenhang met artikel 300 (voormalig 
artikel 228), lid 2, eerste alinea, tweede zin, en lid 3, tweede alinea.

2. In de tweede plaats zullen de nieuwe onderhandelingsrichtsnoeren moeten voorzien in 
de nodige concrete mechanismen om ervoor te zorgen dat de bepalingen van de 
toekomstige overeenkomst volledig verenigbaar zijn met het mandaat van het 
EU-Verdrag, volgens welk de bevordering van internationale samenwerking en de 
ontwikkeling en consolidering van de democratie en de rechtsstaat alsmede de 
eerbiediging van de mensenrechten evenzovele doelstellingen van het GBVB zijn.

3. Ten aanzien van de mensenrechten zal in de nieuwe onderhandelingsrichtsnoeren 
concreet moeten worden verwezen naar de specifieke mechanismen die zijn gecreëerd 
ter waarborging van de strikte eerbiediging van de democratische beginselen en de 
mensenrechten als essentieel element van de nieuwe associatieovereenkomst, enerzijds, 
en om het Europees Parlement jaarlijks op de hoogte te stellen van de follow-up van de 
Commissie in verband hiermee.

4. Tevens zullen de nieuwe onderhandelingsrichtsnoeren expliciet moeten verwijzen naar 
de nodige concrete mechanismen voor de vaststelling van gemeenschappelijke 
standpunten door beide partijen in het kader van de Verenigde Naties en andere 
internationale organisaties, en wel in een veel duidelijker vorm dan die welke 
momenteel resulteert uit de laatste alinea van Titel II van het huidige 
onderhandelingsmandaat.

5. Tevens dienen de nieuwe onderhandelingsrichtsnoeren expliciet te voorzien in 
opneming van vraagstukken betreffende het gemeenschappelijk Europees veiligheids- 
en defensiebeleid, de ten aanzien hiervan in de resolutie van het Europees Parlement 
van 16 januari 1997 (rapporteur Bertens) vervatte voorstellen en de conclusies van de 
diverse seminars Mercosur/EU over veiligheid en defensie die het IRELA de afgelopen 
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jaren heeft georganiseerd, in de agenda van de politieke dialoog in het kader van de 
nieuwe associatieovereenkomst.

6. Ten slotte moeten in het nieuwe onderhandelingsmandaat specifieke verwijzingen 
worden opgenomen naar gestructureerde participatie van het maatschappelijke 
middenveld in de nieuwe politieke dialoog, waarbij kan worden gedacht aan de 
organisatie van periodieke conferenties in de EU en in de Mercosur met 
vertegenwoordigers van maatschappelijke groeperingen, de toekenning aan deze 
vertegenwoordigers van de status van waarnemer bij interministeriële bijeenkomsten, 
en het bevorderen van de actieve participatie van deze vertegenwoordigers aan fora, 
commissies en sectoriële subcommissies, in alle fases van de discussies, de 
onderhandelingen en de follow-up van dit proces.
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27 januari 2001

ADVIES VAN DE COMMISSIE INDUSTRIE, EXTERNE HANDEL, ONDERZOEK EN 
ENERGIE

aan de Commissie buitenlandse zaken, mensenrechten, gemeenschappelijke veiligheid en 
defensiebeleid

inzake het onderhandelingsmandaat voor een interregionale associatieovereenkomst met 
Mercosur (2001/2018(INI))

Rapporteur voor advies: Jaime Valdivielso de Cué

PROCEDUREVERLOOP

De Commissie industrie, externe handel, onderzoek en energie benoemde op haar vergadering 
van 24 januari 2001 Jaime Valdivielso de Cué tot rapporteur voor advies.

De commissie behandelde het ontwerpadvies op haar vergaderingen van 24 en 25 januari 
2001.

Op laatstgenoemde vergadering hechtte zij met algemene stemmen haar goedkeuring aan de 
hierna volgende conclusies.

Bij de stemming waren aanwezig: Carlos Westendorp y Cabeza (voorzitter), Nuala Ahern en 
Peter Michael Mombaur (ondervoorzitters), Gordon J. Adam (verving Glyn Ford), 
Konstantinos Alyssandrakis, Maria del Pilar Ayuso González (verving Godelieve Quisthoudt-
Rowohl), Guido Bodrato, Gérard Caudron, Giles Bryan Chichester, Dorette Corbey (verving 
Imelda Mary Read), Concepció Ferrer, Lisbeth Grönfeldt Bergman (verving Anders 
Wijkman), Michel Hansenne, Philippe A.R. Herzog, Dimitrios Koulourianos (verving Luisa 
Morgantini), Peter Liese (verving Werner Langen), Caroline Lucas, Eryl Margaret McNally, 
Angelika Niebler, Reino Kalervo Paasilinna, Elly Plooij-van Gorsel, John Purvis, Paul Rübig, 
Jacques Santer (verving Christos Folias), Konrad K. Schwaiger, Esko Olavi Seppänen, Jaime 
Valdivielso de Cué, W.G. van Velzen en Alejo Vidal-Quadras Roca.

BEKNOPTE MOTIVERING

De Europese Unie onderhoudt verdragrechtelijke relaties met de Mercosur op grond van de 
interregionale kaderovereenkomst van 15 december 1995. De kaderovereenkomst stelt al een 
toekomstige associatieovereenkomst in het vooruitzicht, die de bestaande handelsregeling op 
grond van het statuut van meest begunstigde natie zou vervangen door een vrijhandelszone. 
De Raad heeft de Commissie op 13 september 1999 een onderhandelingsmandaat gegeven. 
De onderhandelingen over algemene handelsaangelegenheden zijn aangevat in het eerst 
kwartaal van vorig jaar, terwijl die over tarieven en handel in de dienstverlening pas in juli 
a.s. van start gaan en afgerond worden na de afsluiting van de Millenniumronde van de WTO.
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De Commissie industrie, externe handel, onderzoek en energie maakt nog altijd voorbehoud 
bij de toewijzing van de aangelegenheid aan de Commissie buitenlandse zaken, 
mensenrechten, gemeenschappelijke veiligheid en defensiebeleid als ten principale bevoegde 
commissie, en ook bij de gekozen procedure (aanbeveling volgens artikel 49 van het 
Reglement). Zoals terecht onderlijnd in de toelichting bij het ontwerpverslag, vormen de 
handelsbetrekkingen het voornaamste onderwerp van de nieuwe associatieovereenkomst, 
terwijl de politieke dialoog al behandeld is door de bestaande kaderovereenkomst. De 
associatieovereenkomst had dan ook niet beschouwd mogen worden als hoofdzakelijk van 
politieke aard. Verder wordt ze ook niet afgesloten op grond van Titel V van het EU-Verdrag 
(gemeenschappelijk buitenlands en veiligheidsbeleid), die een voorafgaande voorwaarde voor 
artikel 49 vormt, maar op grond van het EG-Verdrag. De juiste procedure moet dan ook 
artikel 97, lid 5 zijn (aanbevelingen aan de Commissie voor lopende onderhandelingen). De 
Commissie industrie behoudt zich het recht voor om haar standpunten over al die punten 
nader te bepalen en toe te lichten. Niettemin legt ze de Commissie buitenlandse zaken de 
volgende conclusies voor opname in haar ontwerpaanbevelingen voor.

CONCLUSIES

De Commissie industrie, externe handel, onderzoek en energie verzoekt de ten principale 
bevoegde Commissie buitenlandse zaken, mensenrechten, gemeenschappelijke veiligheid en 
defensiebeleid onderstaande suggesties in de goed te keuren ontwerpresolutie op te nemen:

A. overwegende dat het te betreuren is dat het Europees Parlement nog niet formeel betrokken 
wordt bij de opstelling van onderhandelingsmandaten voor onderhandelingen met derde 
landen,

1. vraagt om het onderhandelingsmandaat in die zin bij te werken dat het rekening houdt met 
het feit dat een nieuwe onderhandelingsronde bij de WTO nog niet begonnen is;

2. vraagt de Commissie om de waarborg te geven dat de op te richten vrijhandelszone tussen 
de beide partijen volledig in overeenstemming is met de bestaande regels van de WTO, en 
meer bepaald artikel XXIV van de GATT; vraagt om de onderhandelingen onmiddellijk uit 
te breiden tot alle onderdelen van de toekomstige handelsregeling;

3. dringt erop aan dat de nieuwe handelsregeling tussen de EU en Mercosur ook de regionale 
economische en handelsrelaties tussen de lidstaten van Mercosur en hun buurlanden in 
Latijns-Amerika bevordert.


